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免税芸能法人等に関する届出書 
APPLICATION FORM FOR THE NONRESIDENT PROMOTER 

 
この届出書の記載に当たっては、裏面の注意事項を参照して下さい。 

See instructions on the reverse side 
 

      税務署長 

To the District Director,        Tax Office 

 

１ 対価の支払を受ける者に関する事項; 
  Details of Recipient of Remuneration 

氏 名 又 は 名 称 

Full name 
 

住 所 又 は 居 所 

Domicile or residence 

(電話番号 Telephone Number)                
個 人 の 場 合 

Individual 

国     籍 

Nationality 
 

本店又は主たる事務所の所在地

Place of head office or main office

(電話番号 Telephone Number)                

法 人 そ の 他 の 

団 体 の 場 合 

Corporation or 

other entity 事業が管理・支配されている場所
Place where the business is 
managed or controlled 

 

日本国内で芸能人等の役務提供事業を開始した年月日
Date of opening business of rendering personal services 
exercised by the entertainer or the sportsman in Japan

 

氏     名 

Full name 
 

住 所 又 は 居 所 

Domicile or residence 

(電話番号 Telephone Number)                

納 税 管 理 人 

The Tax Agent in 

Japan 

納税管理人の届出をした税務署名
Name of the Tax Office where 
the Tax Agent is registered

税 務 署
Tax Office

２ 対価の支払者に関する事項； 
Details of Payer of Remuneration 

 

 

氏 名 又 は 名 称 

Full name 

 

住所（居所）又は本店（主たる事務所）の所在地 

Domicile(residence)or place of head office(main 

office) 
(電話番号 Telephone Number)                

３ その他参考となるべき事項； 
Others  

 

 

税 務 署 整 理 欄
For official use only

適用;有、無 

（

規

格

Ａ

４

） 



                                  

 

 

私は、この届出書を租税特別措置法施行令の規定

により届け出るとともに、この届出書の記載事項が

正確かつ完全であることを宣言する。 

 

In accordance with the provisions of Cabinet Order 

of the Special Taxation Measures Law, I hereby submit 

this application form, and also hereby declare that the 

above statement is correct and complete to the best of 

my knowledge and belief. 

年   月   日 

Date              

 

対価の支払を受ける者又はその納税管理人の署名 

Signature of the Recipient of Remuneration  or his Tax agent                      

注 意 事 項 
 

届出書の提出について 

１ この届出書は、租税特別措置法第 42 条第１項に

規定する免税芸能法人等が、同条第３項の規定の

適用を受けようとする場合に使用します。 

 

２ この届出書は、芸能人等の役務提供報酬等の対

価の支払者ごとに作成してください。 

 

３ この届出書は、正副２通を作成して、対価の支

払の際に芸能人等の役務提供報酬等の対価の支払

者に提出してください。また、支払者は、正本を、

支払者の所轄税務署長に提出して下さい。 

 

※ 「納税管理人」とは、日本国の国税に関する申

告、申請、請求、届出、納付等の事項を処理させ

るため、国税通則法の規定により選任し、かつ、

日本国における納税地の所轄税務署長に届出をし

た代理人をいいます。 

INSTRUCTIONS 
 

Submission of the FORM 

１ This form is to be used by the Promoter etc. 

prescribed in paragraph 1 of Article 42 of the 

Special Taxation Measures Law, who shall be exempt 

from Japanese income tax under the provisions of 

paragraph 3 of Article 42 of the Special Taxation 

Measures Law. 

２ This form must be prepared separately for each 

Payer of Remuneration derived from rendering 

personal services exercised by an entertainer or a 

sportsman. 

３ This form must be submitted in duplicate to the 

Payer of Remuneration derived from rendering 

personal services exercised by an entertainer or a 

sportsman at the time of payment, and who has to file 

the original with the District Director of Tax Office 

for the place where the Payer resides. 

※ “Tax Agent” means a person who is appointed by 

the taxpayer and is registered at the District 

Director of Tax Office for the place where the 

taxpayer is to pay his tax, in order to have such 

agent take necessary procedures concerning the 

Japanese national taxes, such as filing a return, 

applications, claims, payment of taxes, etc., under 

the provisions of the General Law for National Taxes. 
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